
p Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé par des 
personnes dotées de capacités physiques, sensorielles ou 
intellectuelles réduites ou manquant d’expérience et/ou 
de connaissances, sauf sous la surveillance d’une person-
ne responsable de leur sécurité ou si celle-ci les a instrui-
tes sur la manière d’utiliser l’appareil.

�  Tento prostředek není určen k používání osobami 
s omezenými fyzickými, psychickými a sensorickými 
nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatečnými 
zkušenostmi či vědomostmi pokud není pod dozorem 
osoby, která dohlíží na její bezpečnost nebo vydává po-
kyny, jak má být přístroj používán.

N Dit apparaat is niet bestemd om te worden ge-
bruikt door personen met beperkte fysieke, sensorische 
of geestelijke vermogens of gebrek aan ervaring en/of 
kennis, tenzij een voor hun veiligheid verantwoordelijke 
persoon toezicht houdt of hen heeft geïnstrueerd hoe 
het apparaat moet worden gebruikt.

�  Tento nástroj nie je určený na použitie osobami s 
obmedzenými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými 
schopnosťami alebo nedostatočnými skúsenosťami a/
alebo poznatkami s výnimkou prípadov, keď sú pod do-
zorom osoby zodpovednej za ich bezpečnosť alebo od nej 
dostanú pokyny na používanie nástroja.

�  Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez 
osoby o ograniczonej sprawności � zycznej, sensorycz-
nej lub umysłowej lub osoby nieposiadające odpowied-
niego doświadczenia ani wiedzy, chyba że używają 
urządzenia pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za 
ich bezpieczeństwo lub otrzymały od niej instrukcje 
dotyczące sposobu użytkowania tego urządzenia.
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max.
25 kg

max.
1,5 kg


